
Глава 241

Поиск корабля

Чтобы дать искателям немного остудить головы, Фран и Гамудо вернулись в его кабинет.

- Продуктивная тренировка вышла. Но забрала немного времени, звиняй.

- Нет, всё хорошо. Я тоже поучилась.

- Вот как?

- Да. Спасибо большое.

Фран наклонила голову.

Задание Гамудо заключалось в том, чтобы умерить пыл искателей и он мог донести до них свои
наставления.

Но если задуматься, его слова относятся и к Фран. Она ведь тоже весьма гордится собой.
Сильных людей есть великое множество. Если переоценить собственные силы и пойти в
слишком опасное место, можно запросто погибнуть. Думаю, эта мысль ясно передалась Фран.

И даже без моих комментариев, Фран, кажется, смогла прочесть сердце Гамудо. И даже
склонить перед ним голову.

Гамудо покраснел и отвернул взгляд в сторону. Похоже, сегодняшняя тренировка и была
рассчитана и на искателей, и на Фран.

- Эй-эй, это не то, за что нужно благодарить!

- Мм. Но я всё равно захотела.

- Ты ещё молодая. Продвигайся, не спеша.

- Хорошо.

После этого Фран ещё несколько раз его поблагодарила, а затем взяла награду и мы покинули
гильдию.

« - Наконец-то идём искать корабль.»

- Мм. Найдём побыстрее.

- Оуу!

« - Хмм? Что это вы двое в таком боевом настроении?»

- Сегодня вечером карри Ио-сан.

- Оуу!

- Ни за что нельзя опаздывать.

- Оу-оуу!



Фран и Уруши переглянулись и синхронно кивнули. Понятно, взбодрились от мыслей о карри.

Но корабль и вправду нужно найти до вечера, так что против такого настроя я ничего не имею.
Но садится на непонятный корабль тоже не хочется, так что вдруг не найдём сегодня, поищем
ещё завтра.

- Что ж, идём в порт.

« - Хорошо если мы найдём корабль со знаком Страны Полузверей.»

У нас и удостоверение от Короля зверей есть, да и слухи о Принцессе чёрной молнии
распространяются по Баруборе, так что как охрана поехать тоже не должно быть сложно.

Вопрос в том, пришвартован ли здесь подходящий корабль. А если есть, то на что мы можем
надеяться с таким кораблём.

Если можно, я бы хотел отправиться на большом океанском судне, а не маленьком торговом
корабле. Мы ведь на другой континент направляемся.

Важно так же с кем мы будем плыть. Пусть в самой Стране зверей позиция рода Чёрной кошки
и поднялась, вокруг ещё полно тех, кто его презирает. Нельзя садиться на корабль, где будут
такие люди, а в особенности это касается капитана.

- Хрум-хрум, тот корабль?

- Хрум-хрум.

Фран и Уруши хоть и планируют ужинать карри, сейчас гуляли и высматривали корабль
параллельно жуя карри-шашлычки.

- А.

« - Нашла хороший корабль?»

- Вон то выглядит вкусно.

« - А, вот ты о чём.»

Фран, принюхиваясь, направилась к одной из лавок. Судя по всему, аромат от неё шёл
приятный. Присмотревшись, я заметил, что продаётся там весьма интересная еда. Что-то вроде
фарша, политого карри с большим количеством специй и всё это замотано в конус из
неизвестного мне материала. С первого взгляда скорее напоминает мороженное, политое
шоколадом.

Фран и Уруши с энтузиазмом запихали за щёки побольше. Надо бы взять на заметку.

Мы продолжили поиски корабля, по дороге пробуя разные вкусности. Даже нашли два
корабля, отправляющиеся в Страну зверей, но совершенно невызывающие желания на них
садиться.

Первый был таким разваленным, что вызывал большие сомнения по поводу того, переплывём
ли мы ним океан. Похоже, его использует для торговли какая-то маленькая компания. Команда
на нём тоже была низкоуровневая, и навыки управления кораблём и морского боя у них были
совсем не на высоте. Такой корабль развалится по дороге.



Второй корабль был рассчитан на далёкие путешествия, но тут вопрос больше с командой. На
нём было полно неприятных парней, больше всего напоминающих пиратов. И характеры у них
не из приятных. Сейчас они вроде не пиратствуют, но доверять таким точно нельзя. Так что
этот корабль тоже не подходит.

Мы продолжали осматриваться вокруг, когда вдруг услышали голос какого-то торговца.

- Добрый день.

- Мм?

- Вы случайно не ищете задание на охрану?

- Откуда ты знаешь?

Фран сразу настороженно спросила, но ответ был очевидным.

В глазах окружающих Фран — юная чёрная кошка с огромным волком — выглядит не иначе
как Принцесса чёрной молнии. Само собой, все понимают, что она не просто маленькая
девочка, а весьма умелый искатель.

Ну и понаблюдав, как она внимательно осматривает корабли, становится понятно, что она
ищет корабль себе. Ну а искатели обычно ищут корабль, чтобы наняться охранять его, а не
просто наслаждаться путешествием, так что вывод очевиден.

- Не хочу быть навязчивым, но может вы захотите охранять наш корабль?

Наняв такого искателя как Фран, торговцы не только будут в безопасности, но ещё и престиж
себе поднимут. Он предложил охранять не только взамен проезда, но и сверху доплатили бы.

Предложение заманчивое, но есть один важный момент.

- Куда вы направляетесь?

- На континент Реддина. Что думаете?

- Не получится.

Фран покачала головой и расстроенный торговец галантно удалился. Он, кажется, хотел быть
немного настойчивее, но видимо решил что лучше не портить Фран настроение. Ну, он отлично
понимает, что рассердить искателя такого уровня себе дороже.

После этого нам ещё несколько раз делали предложение, но никто из них не направлялся на
Хромовый континент, где находится Страна зверей.

Но мы всё-равно продолжали искать, и вот, три часа спустя наконец-то увидели корабль,
который нас заинтересовал.

Я не слишком разбираюсь в кораблях, но этот тип, кажется называют корабль-галеон. Но моё
представление базируется на изображениях с манги о пиратах, так что точно не знаю. У него
было 5 матч, и он был одним из самых больших, что мы видели в порту. И главное, на нём
виднелся герб королевской семьи Страны зверей.

В таком случае, можно быть спокойным и по поводу корабля, и того, чтобы довериться



компаньонам. Мы немного понаблюдали за ним: на палубе оживлённо чем-то занимались
моряки, время от времени к нам доносились то громкие приказы, то задиристый смех. Похоже,
хорошо работают.

К тому же, если он во владении семьи Короля зверей, то с удостоверением мы сможем
располагаться на нём со всеми удобствами. Именно то, что нужно.

« - Фран, попробуй позвать кого-то с того корабля.»

- Мм. Поняла.
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